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Mark was the son of a wealthy family 
in Jerusalem, he was a cousin of 
Barnabas, who traveled with Paul. 
Since earliest times it was 
understood Peter was the primary 
source of information for this gospel. 
With the authority of Peter as its 
foundation, the writing of Mark, was 
never questioned to be included as 
canonical. His writing emphasizes 
more about what Jesus did then what 
He said.   

1 And as He went out of the 

temple one of His disciples / in 
Greek: hieron, the buildings where the religious 
hierarchy worked; one of His mathetes, one who was 
putting the pieces together,  

asked Him,  

Teacher, do You see what kind of stones and 

what buildings are here?! / Did this disciple think 
Jesus was blind? Teacher, have You noticed the church 
building project? Have You seen their blueprints? WOW! 
They are fantastic! These verses; these details… show us 
just what little the disciples really knew about Jesus. The 
book of Colossians says, By Him, and for Him all things, in 
heaven and earth were created. But did the Teacher 
notice? Maybe He needed glasses. I mean, it’s 
spectacular! All that building… Wow!  

2 And Jesus answering said to him / what?! 
Sometimes I wonder if Jesus rolled His eyes, or shook 
His head, making fun of the way they responded to Him. 
And instead He asks this one if he is blind. 

Jesus said…  

Do you see these great buildings? / you see these 
great buildings, right? They almost sound like those in 
the church today… who are waiting for some building to 
be built that they think will fulfill some prophecy,   

Marcos era hijo de una familia 
adinerada de Jerusalén, era primo de 
Bernabé, que viajaba con Pablo. 
Desde los tiempos más remotos se 
entendió que Pedro era la principal 
fuente de información de este 
evangelio. Con la autoridad de Pedro 
como fundamento, la escritura de 
Marcos nunca fue cuestionada para 
ser incluida como canónica. Su 
escritura enfatiza más lo que hizo 
Jesús que lo que dijo. 

1 Y al salir del templo uno de 

sus discípulos / en griego: hieron, 
los edificios donde trabajaba la jerarquía religiosa; 
uno de sus matetes, uno que estaba juntando las 
piezas, 

le preguntó, 

Maestro, ¿ves qué tipo de piedras y qué edificios 

hay aquí? / ¿Este discípulo pensó que Jesús era 
ciego? Maestro, ¿ha notado el proyecto de construcción 
de la iglesia? ¿Has visto sus planos? ¡Wow! ¡Ellos son 
fantásticos! Estos versos; estos detalles... nos muestran lo 
poco que los discípulos en real sabían acerca de Jesús. El 
libro de Colosenses dice: Por él, y para él todas las cosas 
fueron creadas en el cielo y en la tierra. Pero, ¿se dio 
cuenta el Maestro? Quizás necesitaba anteojos. Quiero 
decir, ¡es espectacular! Todo ese edificio ¡Wow! 

2 Y respondiendo Jesús, le dijo / ¡¿qué ?! A veces me 
pregunto si Jesús puso los ojos en blanco o negó con la 
cabeza, burlándose de la forma en que le respondieron. Y 
en cambio le pregunta a este si es ciego. 

Jesus dijo… 

¿Ves estos grandes edificios? / Ves estos grandes 
edificios, ¿verdad? Casi suenan como los de la iglesia 
de hoy ... que están esperando que se construya algún 
edificio que creen que cumplirá alguna profecía 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
http://www.isa-net.org/pdf/COLOSSIANS1vs12.pdf
http://www.isa-net.org/pdf/COLOSSIANS1vs12.pdf
http://www.isa-net.org/pdf/COLOSENSES1vs12.pdf
http://www.isa-net.org/pdf/COLOSENSES1vs12.pdf


MARCOS 13 vs 1   KJV-lite™ VERSES  
MARK 13 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

2 | iLibros.net internacional © 2012 

 

as if a brick or stone building in the 21st century is 
required for that place? No! it is not. 

Jesus said: He is building His church – that’s us! He 
also said, that last night when He was betrayed… In My 
Father’s house are many dwelling places. We need to 
think about what He said and didn’t say. This building 
project was going to continue for 30 more years; until 
64AD, till right before the City’s destruction.  

Do you see these great buildings? there will not 

be left one stone upon another, that will not be 

thrown down / you know, when Jesus says something, 
He says it with authority… unlike the others. Jesus just left 
that place for the last time… disowning it; giving it to the 
faithless religious leaders who preferred their traditions 
and refused to pay attention to the Word of God. 

3 And as He went and sat on the Mount of Olives 

opposite the temple complex,  

Peter, James, John and Andrew asked Him 

privately / wouldn’t you like to know who made that 
initial comment about the building construction going on? 
And the Lord responded. And then, whoever… obviously 
shared it with the other three. I bet it was fisherman 
Peter… fascinated with the Big City.  

And Mark writes…  

they asked Him privately, 

4 Tell us, when will this be? / adding, and what is 

the sign when all this is fulfilled? / when it is 
completed; when it is finished! Give us the details! But 
keep it simple! 

5 And Jesus answering them, began by saying to 

them, take heed lest anyone deceive you / be 
warned, notice, Jesus does not answer their questions 
immediately. He knows their inquiry is morbid curiosity. 2 
Esdras 9:13 says,  

como si un edificio de ladrillo o piedra en el siglo XXI 
fuera necesario para ese lugar? ¡No! No lo es. 

Jesús dijo: Él está edificando Su iglesia --  ¡esos somos 
nosotros! También dijo que anoche cuando fue traicionado... 
En la casa de Mi Padre hay muchas moradas. Necesitamos 
pensar en lo que dijo y no dijo. Este proyecto de construcción 
iba a continuar durante 30 años más; hasta 64 d.C., hasta 
justo antes de la destrucción de la ciudad. 

¿Ves estos grandes edificios? no quedará piedra 

sobre piedra que no sea derribada / tú sabes, 
cuando Jesús dice algo, lo dice con autoridad… a 
diferencia de los demás. Jesús acaba de dejar ese lugar 
por última vez… repudiándolo; dándolo a los líderes 
religiosos infieles que preferían sus tradiciones y se 
negaban a prestar atención a la Palabra de Dios. 

3 Y mientras él iba y se sentaba en el monte de 

los Olivos frente al complejo del templo, 

Pedro, Jacobo, Juan y Andrés le preguntaron en 

privado / ¿no le gustaría saber quién hizo ese 
comentario inicial sobre la construcción del edificio? Y el 
Señor respondió. Y luego, quien sea ... obviamente lo 
compartió con los otros tres. Apuesto a que fue el 
pescador Pedro ... fascinado con la Gran Ciudad. 

Y Marcos escribe ... 

le preguntaron en privado, 

4 Cuéntanos, ¿cuándo será esto? / agregando, ¿y 

cuál es la señal cuando todo esto se cumple? / 
cuando esté completo; cuando esté terminado! ¡Danos 
los detalles! ¡Pero mantenlo simple! 

5 Y Jesús, respondiéndoles, comenzó diciéndoles: 

Miren que nadie los engañe / fíjense, Jesús no 
responde inmediatamente a sus preguntas. Sabe que su 
indagación es una curiosidad morbosa. 2 Esdras 9:13 
dice: 
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Do not continue to be curious about how the 
ungodly will be punished; but inquire how the 
righteous will be saved. So, He starts by answering 
what is important to know, 

lest anyone mislead you, leading you away… into error 
like sheep gone astray; and notice, Jesus does not have 
time to describe all the deception and error! As a matter 
of fact, He describes none of it. In other words, keep 
focused on His way, which is the right way. And if you 
get off the track, then get back to Him! 

Jesus said… Be warned, lest anyone deceive you 

/ lest anyone mislead you. 

6 For many will come using My name / as if they 
represented Me! 

saying, I am Christ …notice Christ is in italics. 
Italicized words indicate… added by the translator.  

In the oldest bibles we read:  

many will come using My name saying, I am 

___ and then there is a little blank space; as if the Lord 
says, You name it what you are going to hear them say! 
Just fill in the blank!  

many will come saying, I am Joe Shmoe… but the 
translators being helpful decided to insert.  Christ  

Can you imagine? Some goofy folks will say, I am 

Christ / I am Messiah / I like John the Baptist; he 
clearly knew who he was. John said, I am NOT the 
Christ!  

many will come using My name, and they will 

deceive many / here, Jesus tells us, many fools not 
knowing the truth of His word… they will be suckers for 
all the deception going on.  

The next 2 verses are the shortest summary of the 
history of the world you’ll ever read… anywhere! 

No sigas sintiendo curiosidad por saber cómo se 
castigará a los impíos; pero pregunta cómo se salvarán 
los justos. Entonces, comienza respondiendo lo que es 
importante saber, 

para que nadie los engañe, y los lleve... al error como 
ovejas descarriadas; y fíjense, Jesús no tiene tiempo 
para describir todo el engaño y error. De hecho, no 
describe nada de eso. En otras palabras, manténgase 
enfocado en Su camino, que es el camino correcto. Y si 
te desvías del camino, ¡vuelve con Él! 

Jesús dijo… Ten cuidado, que nadie te engañe / 
que nadie te engañe. 

6 ¡Porque muchos vendrán usando Mi nombre / 
como si Me representaran! 

diciendo: Yo soy Cristo... note que Cristo está en cursiva. 
palabras en cursiva indican, adicional por el traductor. 

En las biblias más antiguas leemos: 

muchos vendrán usando Mi nombre diciendo, 

soy ___ y luego hay un pequeño espacio en blanco; 
como si el Señor dijera: ¡Dime lo que los vas a escuchar 
decir! ¡Solo complete el espacio en blanco! 

muchos vendrán diciendo, yo soy Joe Shmoe… pero 
los traductores, siendo útiles, decidieron insertar. Cristo 

¿Puedes imaginar? Algunas personas tontas dirán: yo 

soy Cristo / yo soy el Mesías / Me gusta Juan el 
Bautista; claramente sabía quién era. Juan dijo: ¡yo NO 
soy el Cristo! 

muchos vendrán usando Mi nombre, y engaña-

rán a muchos / aquí, nos dice Jesús, muchos tontos 
sin conocer la verdad de Su palabra… serán unos tontos 
por todo el engaño que está sucediendo. 

Los el próximo 2 versos son la sinopsis más corta de la 
historia del mundo alguna vez leerás ¡en cualquier lugar! 
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7 And when you all hear of wars and rumors of 

wars, do not be troubled / Jesus is talking about 
hearing and echoing repeatedly, the reports of endless 
wars, and He says, do not be alarmed;  

for such things are necessary / and why is it 
necessary? Jesus doesn’t tell us. He just says this is 
necessary. In other words, the wars… the rumors are 
imperative;  

but the end… is not yet. 

8 For nation will rise against nation, and 

kingdom against kingdom / and we can add: 

 but the end… is not yet, 

and there will be earthquakes in diverse places / 
any geologist will tell you, there are earthquakes every 
day… all over this planet. But Jesus’ statement suggests 
in different places where populations are going to be 
effected. That number of earthquakes will increase…  

but the end… is not yet, 

And like a good Hollywood movie, Jesus knows He is not 
going to give away the ending too soon!  

and there will be famines and troubles  

but the end… is not yet, 

Jesus explains… 

these are the beginnings of sorrows / these are the 
contractions and birth-pains.  

Romans 8 reminds us, All creation groans waiting for this 
new birth to take place. 

The next verses Jesus speaks in length about His concern 
for the Church He is building… even to our time: 

7 Y cuando todos oigan de guerras y rumores de 

guerras, no se preocupen / Jesús está hablando de 
escuchar y hacer eco repetidamente, los informes de 
guerras interminables, y Él dice, no se alarmen; 

porque tales cosas son necesarias / y ¿por qué es 
necesario? Jesús no nos lo dice. Simplemente dice que 
esto es necesario. En otras palabras, las guerras ... los 
rumores son imperativos; 

pero el final… aún no es. 

8 Porque se levantará nación contra nación, y 

reino contra reino, / y podemos añadir: 

 pero el final... aún no es, 

y habrá terremotos en diversos lugares / cualquier 
geólogo te dirá, hay terremotos todos los días... en todo 
el planeta. Pero la declaración de Jesús sugiere en 
diferentes lugares donde las poblaciones se van a ver 
afectadas. Ese número de terremotos aumentará... 

pero el final... aún no es, 

Y como una buena película de Hollywood, Jesús sabe 
que no revelará el final demasiado pronto. 

y habrá hambrunas y problemas 

pero el final... aún no es, 

Jesús explica... 

estos son los comienzos de los dolores / estas son 
las contracciones y los dolores de parto.  

Romanos 8 nos recuerda: Toda la creación gime 
esperando que tenga lugar este nuevo nacimiento. 

Los próximos versos de Jesús habla extensamente 
sobre su asunto por la Iglesia que está edificando ... 
incluso a nuestro tiempo: 
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9 Take heed: for they will deliver you to councils / 
be warned, they will betray you; paradidomi; used 3 
times in this chapter… it is what Judas did to Jesus. 

and in the synagogues, you will be beaten / in the 
worship centers… what?! And is that only physically 
beaten, or also verbally beaten? You know there are people 
in the church today and not just the leaders… who feel 
commissioned: to pound on the saints. Apparently, that’s 
their ministry; they don’t love others, but they sure love their 
job sitting in judgment over others! 

Jesus says…  

and you will be brought before rulers and kings 

on account of Me / for representing Me,  

for a testimony / for a: marturion; at root: martyr… 

someone putting his life on the line, willing to give his 
life… to give his all. And as saints of God… aren’t we 
willing to be spent by God? 

for a testimony / most translations say, to them, or for 
them; But some will be a witness against them. 

10 And the gospel / an old middle English word 

from the Anglo-Saxons meaning: the God Spell… and 
when HE speaks HE can cast a spell that is marvelous! 
Can’t HE? When HE speaks, His Word grabs our 
attention. In Greek: eu-aggelion; it is a good-
announcement. In German, the Gott spiel. what God 
spelled out! … and HE knows how to spell… And HE 
spells it out GOOD! GOD is the ultimate GOOD! -- our 
word for GOD comes from this German word.  

And He wants people in every land… in every 
generation… from the rising of the sun to its setting… to 
get to know HIM. And you know, Jesus promises… His 
Father is the Good Guy. 

And the gospel / the GOOD News… must first be 

proclaimed among all nations / among all the 
Gentiles – among all the non-Jewish  peoples; ALL: no 
ethnic group… no language not included. 

9 Mirad: porque os entregarán a los concilios / 
estar atentos, os traicionarán; paradidomi; usado 3 
veces en este capítulo, es lo que Judas le hizo a Jesús, 

y en las sinagogas te golpearán / en los centros de 
culto… ¡¿qué ?! ¿Y eso es solo golpeado físicamente, 
o también verbalmente? Sabes que hay personas en la 
iglesia hoy y no solo los líderes... que se sienten 
comisionados: golpear a los santos. Aparentemente, 
ese es su ministerio; no aman a los demás, ¡pero 
seguro que aman su trabajo juzgando a los demás! 

Jesús dice ... 

y serás llevado ante gobernantes y reyes por mí 
/ por representarme, 

para un testimonio / para un: marturion; en la raíz: 
mártir... alguien que arriesga su vida, que está dispuesto a 
dar su vida... a darlo todo. Y como santos de Dios... ¿no 
estamos dispuestos a ser gastados por Dios? 

para un testimonio / dicen más traducciones, a ellos 
o para ellos; Pero algunos serán testigos contra ellos. 

10 Y el evangelio / una antigua palabra inglesa media 

de los anglosajones que significa: el hechizo de Dios... y 
cuando ÉL habla, ¡puede lanzar un hechizo que es 
maravilloso! ¿Puede el? Cuando ÉL habla, Su Palabra 
llama nuestra atención. En griego: eu-aggelion; es un 
buen anuncio. En alemán, la perorata de Gott. lo que 
Dios deletreó! ... y ÉL sabe cómo se escribe... ¡Y ÉL lo 
deletrea BIEN! ¡DIOS es el BIEN supremo! - nuestra 
palabra para DIOS viene de esta palabra alemana. 

Y Él quiere que la gente en cada país... en cada 
generación... desde la salida del sol hasta su puesta... 
lo conozca. Y sabes, Jesús promete... Su Padre es el 
Buen Chico. 

Y el evangelio / la BUENA noticia... primero debe 

ser proclamado entre todas las naciones / entre 
todos los gentiles - entre todos los pueblos no judíos; 
TODOS: sin grupo étnico… sin idioma no incluido. 
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11 And when they arrest you, and deliver you / 
paradidomi; when they unexpectedly betray you,  

Do not be anxious beforehand about what you 

will say / do not worry in advance; don’t try to plan what 
you will say:  

but whatever is given you in that hour, you 

speak that: for it is not you who speaks, but the 

Holy Spirit / whatever comes to your mind, say it,  
these words address our trials of faith, in the terror of the 
moment. In the meantime, we are expected to study to 
show ourselves approved to God, 

12 And brother will betray brother / for a 3rd time: 
paradidomi... and if you ever feel betrayed; or 
abandoned, know HIS WORDS: I will never leave you… 
nor forsake you. HE is there with you!  

brother will betray brother to death, and a 

father his son; children will rise up against their 

parents, and cause them to be put to death / a time 
will come when all the closest, natural ties… will be 
destroyed: which always is a strategy of government 
control. 

13 And you will be hated by all on account of Me 
/ for representing Me. And this occurs in the world 
today… as leaders divide people.  

but the end… is not yet. 

the one who endures to the end, that one will be 

saved / he who patiently hangs in there will be safe.  

And having said all that, only NOW Jesus finally addresses 
their questions… 

14 But when you see the abomination of 

desolation / some disgusting abhorrence spoken of by 
Daniel; an obvious troubling time of waste and 
destruction affecting the dedication of God’s people, 
spoken  by Daniel the prophet 

11 Y cuando te arresten y te entregarte / 

paradidomi; cuando inesperadamente te traicionan, 

No te preocupes de antemano por lo que dirás / 
no te preocupes de antemano; no intente planificar lo 
que dirá: 

pero lo que sea que te sea dado en esa hora, lo 

dices: porque no eres tú quien habla, sino el 

Espíritu Santo / lo que venga a tu mente, dilo, estas 
palabras se refieren a nuestras pruebas de fe, en el 
terror del momento. Mientras tanto, se espera que 
estudiemos para mostrarnos aprobados ante Dios, 

12 Y el hermano traicionará al hermano / por 3ª 
vez: paradidomi... y si alguna vez te sientes traicionado; 
o abandonado, conoce SUS PALABRAS: Yo nunca te 
dejaré… ni te desampararé. ¡ÉL está ahí contigo! 

el hermano entregará a la muerte al hermano, y 

el padre al hijo; los hijos se levantarán contra 

sus padres y los matarán / llegará un momento en 
que todos los vínculos naturales más estrechos… serán 
destruidos: lo que siempre es una estrategia de control 
gubernamental. 

13 Y serás odiado por todos por causa de mí / por 
representarme. Y esto ocurre en el mundo de hoy... 
cuando los líderes dividen a las personas. 

pero el final... aún no es. 

el que aguante hasta el final, ese se salvará / el 
que pacientemente aguante estará a salvo. 

Y habiendo dicho todo eso, solo AHORA Jesús responde 
finalmente a sus preguntas... 

14 Pero cuando vean la abominación desoladora / 

algún repugnante aborrecimiento de la que habló Daniel; 
un tiempo obvio y preocupante de desperdicio y 
destrucción que afecta la dedicación del pueblo de Dios, 
dicho por el profeta Daniel 
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Now, we have entered a time when the 
Obama Nation is desolating; and we 
might wonder if that is something 
different. Certainly, something radically 
different is going on. So be alert! Be 
warned! Be watchful. Here, Jesus 
validates the prophet Daniel. Most 
scholars say Jesus refers to the final 
Antichrist / some abhorrent desolator;  

a disgusting waster, standing 

where he should not be  

Jesus tells us, someone is 
orchestrating this desolation.  

You know there are some places where we ought not 
go. And even though that’s not a popular concept, it’s 
true. We live in a twisted generation. This verse 
reminds me of the high school girl who said: My car; 
my rules! And she loaded up her car with all her 
friends; and within minutes… all her friends were 
dead: she was drunk. My car; my rules! Oh really? 
Strange rules.  

(let the reader understand) / and we might ask, Are 
WE reading this? Does this trigger in our minds some 
disgusting world politician who destroys and wastes 
today? Jesus expects a future generation to see this… 
which is why He said it. Prophecy can serve a dual 
purpose; Matthew uses the word naos  indicating: a 
sacred place where the Spirit and not a desolator should 
be; well the Spirit should live in our hearts. 

Jesus says to those Jewish people who, by the way… 
were not reading.  

THEN… those who are in Judaea flee to the 

mountains / which is why history tells us early 
Christians who were taught these things by the 
Messiah; when they saw Rome advancing on 
Jerusalem, they left; and there was no appreciable 
loss of life compared to the Jewish people who stayed 
behind, attached to their religious traditions built on 
brick and stone: 

Ahora, hemos entrado en una época en la que 
la nación Obama está desoladora; y 
podríamos preguntarnos si eso es algo 
diferente. Por cierto, está sucediendo algo 
radicalmente diferente. ¡Así que esté alerta! 
¡Tenga cuidado! Esté atento. Aquí, Jesús 
valida al profeta Daniel. La mayoría de los 
eruditos dicen que Jesús se refiere al 

Anticristo final / algún desolador aborrecible; 

un desperdicio repugnante, parado 

donde no debería estar, Jesús nos dice 
que alguien está orquestando esta 

desolación. 

Sabes que hay algunos lugares a los que no deberíamos 
ir. Y aunque ese no es un concepto popular, es cierto. 
Vivimos en una generación retorcida. Este verso me 
recuerda a la chica de secundaria que dijo: Mi coche; 
¡mis reglas! Y cargó su auto con todos sus amigos; ya 
los pocos minutos… todos sus amigos estaban muertos: 
ella estaba borracha. Mi coche; ¡mis reglas! ¿Oh 
enserio? Reglas extrañas. 

(deje que el lector entienda) / y podríamos preguntar, 
¿ESTAMOS leyendo esto? ¿Esto dispara en nuestras 
mentes algún político mundial repugnante que destruye y 
desperdicia hoy? Jesús espera que una generación futura 
vea esto ... por eso lo dijo. La profecía puede tener un doble 
propósito; Mateo usa la palabra naos indicando: un lugar 
sagrado donde debe estar el Espíritu y no un desolador; 
bien, el Espíritu debe vivir en nuestros corazones. 

Jesús les dice a esos judíos que, por cierto… no estaban 
leyendo. 

ENTONCES… los que están en Judea huyen a 

las montañas / por eso la historia nos cuenta a los 
primeros cristianos a quienes el Mesías les enseñó 
estas cosas; cuando vieron a Roma avanzar sobre 
Jerusalén, se fueron; y no hubo pérdida apreciable de 
vidas en comparación con el pueblo judío que se quedó 
atrás, apegado a sus tradiciones religiosas construidas 
sobre ladrillo y piedra: 
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15 And let him who is on the housetop not go 

down or enter, to take anything out of his house / 
there won’t be time. Now days, they have 15 seconds in 
Jerusalem to find shelter. 

16 And let him who is in the field not turn back 

again to take his coat. 

17 But woe / how terrible it will be for them who are 

with child, and them who give suck in those days 
/ for the pregnant mothers, and the mothers nursing their 
babies in those days! 

18 But pray that it is not in winter / how terrible 
it was. In 70AD, Jerusalem was seized, and the 
Temple was destroyed. All those buildings were 
plowed down. The accounts are shocking. It’s 
interesting; according to historians writing over the 
past 100 years… who freely admit the specific date is 
uncertain; Titus Caesar entered Jerusalem about 
September 11 th that year. So they had their own 9/11 
wake-up call!  

The question about the stones of the Temple complex 
being thrown down… ANSWERED!  

Next question! 
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15 Y el que esté en el terrado, no baje ni entre 

para sacar algo de su casa, no habrá tiempo / hoy 
en día, tienen 15 segundos en Jerusalén para encontrar 
refugio. 

16 Y el que esté en el campo, no se vuelva atrás 

para tomar su túnica. 

17 Pero ¡ay / qué terrible será para las que estén 

encinta y para las que mamen en aquellos días / 
para las madres embarazadas y las que estén 
amamantando a sus bebés en aquellos días! 

18 Pero oren para que no sea en invierno / qué terrible 
fue. En el 70d.c. Jerusalén fue tomada y el Templo 
destruido. Todos esos edificios fueron derribados. Las 
cuentas son impactantes. Es interesante; según los 
historiadores que escribieron durante los últimos 100 años... 
que admiten libremente que la fecha específica es incierta; 
Tito César entró en Jerusalén alrededor del 11 de 
septiembre de ese año. ¡Así que tuvieron su propia llamada 
de atención del 11 de septiembre! 

La pregunta sobre el derribo de las piedras del complejo 
del Templo... ¡RESPUESTA! 

¡Próxima pregunta! 
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